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Introit (Ps 87: 3, 2)
Intret orátio mea in conspéctu tuo: inclína aurem tuam ad precem meam, Dómine.  Vs. Dómine, 
Deus salútis meæ: in die clamávi, et nocte coram te.

�

Let
�

my

�

prayer

�

en-

�

ter

�

in-

�

to

�

your

�

pres-

�

ence;

� �

�

in-

�

cline

�

your

�

ear

�

to

� �

�

my

�

sup-

�

pli-

�

ca-

�

tion,
�

O

�

Lord.

� �

Vs. O

�

Lord,

�

God

�

of

�

my

�

sal-

�

va-

�

tion,

� �

�

day

� �

�

and

�

night

�

have

�

I

�

cried
�

be-

�

fore

�

you.

� �

Vs. Glo-

�

ry

�

be

�

to

�

the

�

Fa-

�

ther,

� �

�

and

�

to

�

the

�

Son,

� �

�

and

�

to

�

the

�

Ho-
�

ly

�

Spir-

�

it.

� �

As

�

it

�

was

�

in

�

the

� �

�

be-

�

gin-

�

ning,

�
�

is

�

now,

�

and

�

ev-

�

er

�

shall

�

be,

� �

�

world

�

with-

�

out

�

end.
�

A-

�

men.

� �

“Let my prayer . . .” is repeated.

Gradual (Ps 140: 2)
Dirigátur orátio mea sicut incénsum in conspéctu tuo, Dómine.  Vs. Elevátio mánuum meárum 
sacrifícium vespertínum.

�

Let

�

my

�

prayer

�

as-

�

cend

�

like

�

in-

�

cense

� �

�

in

�

your

�

pres-

�

ence,
�

O

�

Lord.

� �
�

�

Vs. May

�

the

�

lift-

�

ing

�

up

�

of

�

my

�

hands

� �

�

be

�

an

�

eve-
�

ning

�

sac-

�

ri-

�

�ce.

� �

“Let my prayer . . .” may be repeated.
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Alleluia, Year A (Mt 25: 4, 6)
Allelúja, allelúja. Vs. Quinque prudéntes vírgines accepérunt óleum in vasis suis cum lampádibus: 
média autem nocte clamor factus est: Ecce, sponsus venit: exíte óbviam Christo Dómino. Allelúja.

Offertory (Ps 118: 133)
Gressus meos dírige secúndum elóquium tuum: ut non dominétur mei omnis injustítia, Dómine.

Alleluia, Years B & C (Ps 147: 14)
Allelúja, allelúja. Vs. Qui pósuit fines tuos pacem, et ádipe fruménti sátiat te. Allelúja.

�

Al-
�

le-

�

lu-

�

ia,

�

al-

�

le-

�

lu-

�

ia.

�
� �

Vs. The

�

�ve

�

wise

�

vir-

�

gins

�

took

�

oil

�

in

�

�asks

�
�

�

with

�

their

�

lamps;

� �

�

at

�

mid-

�

night

�

there

�

was
�

a

�

cry;

� �

"Be-

�

hold,

�

the

� �

�

bride-

�

groom

�

is

�

here;

� �

�

come

�

out

�

to

�

meet

�

Christ

�

the

�

Lord."

�

Al-
�

le-

�

lu-

�

ia.

� �

�

Guide
�

my

�

foot-

�

steps,

�

O

�

Lord,

�

ac-

�

cord-

�

ing

�

to

�

your

�

word,

� �

�

so

� �

�

that

�

no

�

in-

�

iq-

�

ui-

�

ty

�

may

�

ev-

�

er

�

gain

�

the

�

up-
�

per

�

hand,

�

O

�

Lord.

� �

�

Al-
�

le-

�

lu-

�

ia,

�

al-

�

le-

�

lu-

�

ia.

�
� �

Vs. He

�

has

�

es-

�

tab-

�

lished

�

peace

�

in

�

your

�

bound-

� �

�

-’ries,

� �

�

and

�

he

�

�lls

�

you

�

with

�

the

�

�n-

�

est

�

wheat.

�

Al-
�

le-

�

lu-

�

ia.

� �
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�

The
�

Lord

�

is

�

my

�

shep-

�

herd

�

and

�

I

�

shall

�

want

�

noth-

�

ing;

�
� �

he

�

has

�

set

�

me

�

in

�

a

� �

�

land

�

of

�

a-

�

bun-

�

dant

�

pas-

�

tures;

� �

�

he

�

has

�

led

�

me

�

to

�

life-

�

re-

�

new-
�

ing

�

wa-

�

ters.

� �

�

The
�

�ve

�

wise

�

vir-

�

gins

�

took

�

oil

�

in

�

�asks

�

with

�

their

�

lamps;

� �

�

at

�

mid-

�

night

� �

�

there

�

was
�

a

�

cry:

� �

"Be-

�

hold,

�

the

�

bride-

�

groom

�

is

�

here;

� �

�

come

�

out

�

to

�

meet

�

�

�

Christ
�

the

�

Lord."

� �

Communion, Years B & C (Ps 22: 1, 2)
Dóminus regit me, et nihil mihi déerit: in loco páscuæ ibi me collocávit: super aquam refectiónis 
educávit me.

Communion, Year A (Mt 25: 4, 6)
Quinque prudéntes vírgines accepérunt óleum in vasis suis cum lampádibus: média autem nocte 
clamor factus est: Ecce, sponsus venit: exíte óbviam Christo Dómino.


